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PROBLEMS OF ALASH STUDIES
IN THE RESEARCH OF T. KAKISHULY

In modern national literary studies, Alash studies are becoming a
fundamental branch. It is divided into chapters such as Akhmet studies,
Magzhan studies, Zhusupbek studies, etc and is rapidly developing as
separate teachings. This study examines research works to scientifically
distinguish the contributions of T. Kakishuly to Alash studies. It evaluates
the scholarly innovation and importance of the author, acknowledged as
an Alash expert, in examining the lives and destinies of Alash leaders in
relation to contemporary circumstances. The conclusions of the scientist
about the important articles of the Alash intelligentsia in the history
of Kazakh literary criticism and the formation of critical genres were
evaluated. The research works written by the scientist, who was one of the
first to actively engage in the return of Alash figures to national spirituality,
also his articles, which made a great contribution to the study of their
literary and scientific heritage, are examined. In a comprehensive study
of the topic of Alash studies, it is clearly proved that T. Kakishuly was
able to show a high example of collecting and summarizing information,
analyzing and forecasting, and using archival data in differentiating their
literary and scientific heritage.

The purpose of the article is to determine the success and importance
of the scientist’s works related to Alash studies in National Literary
Studies and to draw scientific conclusions from the point of view of today’s
growing requirements for the personality of the researcher. When writing
the article, the comparative research method of comparativism was guided
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Additionally, a combination of empirical techniques (such as literary
analysis and prediction) and theoretical research methods (including
analysis and formulation) were used to provide scientific support for the
main concepts presented.

Keywords: national literary studies, repression, Alashorda, alash
scholar T.Kakishuly, Kazakh intelligentsia.

Introduction

It is known that many of our outstanding intellectuals, who contributed to
the development of Kazakh literature, were persecuted, eventually repressed,
and died. Until the end of the last century, mentioning their names and studying
their works were forbidden, and government decrees were aimed at making
them forget. Talented people who were actively involved in social conditions,
politics, and educational work at the beginning of the twentieth century worked
for the interests of the people, for the future of their people was not favored by
the totalitarian system therefore, they were massacred in the 1930s, and their
works were violently erased from the minds of several generations of the Kazakh
people. This period was aptly described by N. Nurpeisov as a «burning black spot
in the history of the Soviet Union» [1, p. 2]. Until the end of the XXth century,
the purely historical truth about the government of the Alash Horde, and about
the representatives of the Alash, was distorted. It was forbidden to name them
for more than half a century. The immutability of this approach was controlled
by the government because they were called enemies of the people and Soviet
government [2, p.125]. The study of the personality, national idea, works and
personality of the Alash intelligentsia began to be carried out since the years of
independence. After gaining independence, much research works on the Alash-Orda
and Alash experience were published. Among them are the works of R. Nurgali
«Auezov and Alash. National spirit in literature», S. Kirabaev «Independence
of the nation and literature», O. Abdimanuly «The idea of national liberation in
Kazakh literature», A. Isimakova «Alash literary studies», R. Imakhanbetova
«Creative life of Baitursynovy, S. Kirabayev «Zh. Aimautov», R. Turysbek’s «The
world of beauty of Zh.Aimautuly», B. Kanarbayeva’s «Magzhan is symbolist»,
Zh. Ismagulov’s «White dawn of the golden age», Zh. Smagulov «History of
Kazakh Literary studies», D. Kamzabekuly «Alash and Literaturey.

More than thirty years have passed since the spiritual heritage of the Alash
intelligentsia became the property of the Kazakh people, and after the decree of
1989, writers began to write the history of Kazakh literature in a new way. Among
them, T. Kakishuly, one of the first to study the history of literature, wrote several
works and made a great contribution to the return of Alash literature with all its
truth. When the problem of justifying Alash intellectuals was just starting to be
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discussed, his journalistic work «Let’s correct the mistakes that have become a
principle», published in 1988, led to the paper «Let’s uncover the truth about
Alashy». In 1992, his book «Mental scars» was published, which shed light on
topical issues of Alash studies. In writing these works, T. Kakishuly was guided
by scientific sources and historical documents. This is evidenced by the opinion of
literary critic A. Egubayev about the use of the scientist’s archival heritage in his
works: «It is impossible to read without touching any scientific facts, conclusions,
or archival data of the scientist. This is the integration of archival treasures into
the poetics of scientific research. This is a miracle of penmanship with its own
language, its own truce, the legitimacy of intellectual tradition» [3, p. 40].

In general, the scientist’s approach to justice and truth greatly contributed
to his significant contribution to the formation and development of the history of
the literature of this period. T. Kakishuly «is a persistent and talented, demanding
scientist who managed to reproduce the voice of the Alash intellectuals in harmony
with the voice of his heart and convey it to his people» [4, p. 90]. The main purpose
of this research work is to assess the contribution and innovation of the scientist
T. Kakishuly to Alash studies, moreover the methodological relevance of his
research through a scientific analysis of its relevance in national literary studies.
The subject of the study includes a comparative analysis of his research articles
and works on the topic, taking into account modern academic requirements, the
issuance of justified scientific conclusions.

Materials and methods

The primary foundations for research are comprised of all scholarly papers
and publications focused on Alash studies within the academic contributions of
the researcher T. Kakishuly.

In the study of the scientist’s works on the heritage of the Alash figures, the
method of comparative research of comparativism was guided and methods of
both empirical (literary analysis, prediction) and theoretical research (analysis,
formulation) were involved in order to scientifically substantiate the main ideas.

Results and discussions

In the years after independence, the scientist repeated his previous writings
through the filter of consciousness and scientifically analyzed the secrets of the
truths that were forcibly told or left unspoken under the pressure of the times.
His research «Mental scars» (1992), «Timeless memory» (1994), «Contradictory
thoughts of turbulent era» (1995), «Magzhan-Saken» (1999), «Contest» (2000),
«Saben passages» (2000), «Tolgam» (2004) — are works full of innovative research
and conclusions in the study of issues that are not scientifically unresolved in
Alash studies.

Among these works, we can first name the collection «Mental scars»
(1992), which contains scientific articles and interviews of the scientist published
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between 1988—1991. The main value of T. Kakishuly’s work «Mental scarsy lies
in its coverage of Kazakh individuals whose names have not been mentioned until
to this day, but whose works have made a significant contribution to the genre
development of Kazakh literature. Even the title «Mental scars» itself seems to
convey many things to the readers. Scientist K. Ergobek, shared his opinions on
this work, saying: «If I read a fiery, thoughtful journalistic book, consisting of the
thoughts and speeches of the teacher in the transition period, I find myself unable
to put it down» [5, p. 219]. The scientist’s message would be even clearer if we
delve deeper into the main topics, scientific conclusions and main conclusions
of each article in this work. In his research article «The Dilemma of comparative
logics» T. Kakishuly focused primarily on analyzing and clarifying the roots of
the repressions of «Alash» figures, including those who entered Soviet power. He
explored in detail and carefully, examining where the problem of repression arose
and what circumstances were the catalysts for these tragic events. In the article
«Let us represent Alash in its entirety», the literary scholar delves deeply into the
concept of «Alash», examining the term itself, the party, its program, the Alash
movement, the «Alash» organization, the Alash autonomy, and its main figures.
This work consists of two chapters: «In search of the village of Truth» and «The
pillar of conscience and soul». The articles in the first chapter are devoted to the
analysis of why the literature of this period was subjected to punishment, the second
talks about the legacy of the writers in the history of Kazakh literature, to what
extent their work harmed them personally. The researcher said: « We must answer
numerous questions, such as what caused this contradiction in social consciousness,
how it was promoted, what triggered it, how it relates to the intellectual strength
of the people, and what are the ways to overcome this false understanding and
conclusions. If we do not identify the excuses in history at this stage, we will not
be able to eliminate the attitude that has been blackmailed for 60-70 years. This
is currently one of the most pressing problems». He analyzed the resolutions
adopted in the Soviet period, looking for the reasons that influenced the repression
of representatives of the intelligentsia at the beginning of the twentieth century,
and found the answer in historical documents [6, p. 30].

The researcher noted that multiple factors led to the persecution of Kazakh
writers. Initially, political reasons were the primary cause, while later instances
stemmed from various subjective viewpoints. Regarding the political aspect, on
January 10, 1932, Kazakhstan’s Regional Committee’s Departments of Culture
and Propaganda, along with the Research Institute of Marxism-Leninism, issued
an explanatory letter. This letter addressed the resolution «The tasks of the struggle
on the theoretical front of Kazakhstan» in relation to Comrade Stalin’s letter.
The letter «Some problems of the history of Bolshevism» criticized the works of
S. Seifullin and G. Togzhanov, highlighting aspects deemed detrimental. «In the
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1920s the issues of periodisation of the Alash movement and stages in the history
of the Alash party were discussed only in connection with discussions about the
role of Kazakh intelligentsia. After the discussion about the role of Alash Orda
organised by Kazakh Scientific Research Institute of Marxism-Leninism in 1932,
a verdict was reached about the «counterrevolutionary nature» of Alash and Alash
Orday [7, p. 210]. T. Kakishuly noted that after this decree, the distortion of our
entire literary and cultural history began, just as the sea originates from the river,
the river originates from the spring. The first words of the implementation of
the resolution were written by M. Kaipnazarov in his report on the Congress of
KazAPP, and G. Togzhanov in his article «On Baitursynov and baitursynovismy
(issue 5 of the journal «Bolshevik Kazakhstan» in 1932) turned away from the
thoughts he had already expressed and written. Researchers of the research institute
S. Brynin and Sh. Shafiron in their work «Essays on the history of the Alash
Horde» (1932) wrote about the Alash movement: «in the imperialistic war and
the ascension of 1916 it passed the malaria prestimion of tsarism and in 1917 it
signed an irrefutable Service Russian imperialism». T. Kakishuly emphasized the
vulgarity of this statement and proved with historical data that this statement caused
the emergence of prejudice [6, p. 6]. T. Kakishuly made scientific conclusions
that: «These authors failed to differentiate between the Alash party, Alashorda
government, Alash movement, and Kazakh intelligentsia. Instead, they grouped
these entities together indiscriminately, as if condemning them collectively would
achieve their objectives. In doing so, these authors abandoned academic integrity
and ethical standards. No one challenged this reckless approach. The 1st Congress
of the Communist Party of Kazakhstan in 1937 further reinforced this idea,
incorporating it into the party’s historical narrative. Consequently, what began
as a mere academic error evolved into an unassailable dogma and became the
official position. Any viewpoint that deviated from this conclusion was considered
hostile, politically or scientifically incorrect, and subject to persecution [6, p. 6].

From this we can see that the scientist wanted to emphasize that the scientific
errors led to the distortion not only of Kazakh literature, but also of history as a
whole. D. Yskakuly also comments on the work of S. Braynin and Sh. Shapiro
in his article: «... it hindered the development of national literature. Through
administrative measures and force, it directed efforts to erase the national
character of our literature. The entire body of Kazakh literature was accused of
«nationalismy», and the political blindness of the era struck fear into the hearts
of Kazakh writers like a flashing thunderbolt», — he wrote, considering it one of
the initial causes of the stigmatization of Kazakh intellectuals and the events that
labeled the Alash movement as harmful during those years [8, p. 54].

In general, it is known that several decrees adopted from the 1930s to the
1960s all put the heading «nationalist» on those who cared about the interests of
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the people, for which they were persecuted, sent to exile, and shot. According to
T. Kakishuly, the first of the cases that served as the basis for the persecution of
Kazakh writers was the highly cited book, the second reason — articles in the press,
the consequences of their writing. As the scholar puts it: «...the intelligentsia,
unable to unite around their great goals for society, fragmented and lost their
way. Those consumed by petty psychology succumbed to careerism and discord,
ultimately sealing their own downfall». Thirdly, the scientist believed that all
the circumstances of the beginning of the last century were preparation for the
repressions of 1929, 1937, and during the reign of Goloshchekin the data of
punishments began to collect and become a theoretical basis. As a result, they
were not only labeled as the «Alash intelligentsia» and burdened with the clamp of
condemnation, but also on the basis of the conclusions deliberately disseminated
by bourgeois intelligentsia during the Tsarist era the nation was portrayed as the
most ignorant, dark and uncultured country, which was 8.1 % literate even in the
1897 census [6, p.12]. Considering that this applies not only to Alash literature,
but also to the whole Kazakh people, the scientist’s conclusions are quite justified.

In his article «The fate and fortunes of national intellectuals» («Mental
scars») the scholar expressed regret about the history, significance, and content
of Kazakh literature in the early 20th century, stating: «May we call it «white
spoty», «black spot», or «gray spot» In any case, the fate of Kazakh intellectuals
before the Soviet era and during the revolutionary period not only had not been
studied deeply, but we were also afraid to even approach this subject» [6, p. 24].
The reason for this is that researchers who expressed opinions about the works
of these writers often faced government repression, with their writings and views
leading to widespread punishment. The researcher said: «If we do not talk now
about how this false conclusion was formed, why we became unable to stand up
for ourselves, we will definitely draw up the same old pattern. We must turn to
the truth, as bitter as it may be. We need to touch the problem of Alash, no matter
how freighting it is for us, and we must reveal the truth». The scholar admitted
that although his 1988 article «Errors that became principles» touched on certain
aspects of the subject, he refrained from fully revealing the impact of Alash
ideology on the fate of the Kazakh intelligentsia [6, p. 30]. His statement, «After
experiencing such conditions extensively, I consider it my duty to convey the truths
I carefully gathered, struggled to analyze, and passionately concluded, to reveal
the tragedies in the fate of Kazakh intellectualsy, gives the impression that he has
committed himself to uncovering the truth behind the «white spots» with his best
ability. Through his analysis and examination of such issues, T.Kakishuly stands
out as a literary scholar who brought to light the truths about the Alash movement.

The scientific research of the literary crititc has a distinctive feature, which
differs from the works of scientists who studied the literature of this period. This
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exception is that he tells the truth through scientific evidence, based on real data,
and makes reasonable conclusions. U. Abdimanov’s futher statement proved it:
«Tursynbek Kakishuly, whatever work he writes, even a small article, firstly he
mastered the topic, learned all the necessary materials, and begins to write when
feels confident in expressing ideas without any embellishment. Therefore, the main
feature of the scientist’s scientific works is to write in a clear manner, without
deviating from the truth» [9, p. 46].

The main article of T. Kakishuly in this book «Mental scars», which describes
the names of the Kazakh intelligentsia at the beginning of the XX century and their
literary activities, is called «Each talent has its place in history». In this article,
T. Kakishuly noted such writers as Sh. Bokeyev, T. Zhomartbayev, M. Zh. Kopeyeyv,
N. Ormanbetov, K. Zhanatayev, G. Karashev, B. Kuleev, G. Galimzhanov,
K. Togysov, S. Nurzhanov, A. Mametov, [. Beisenov, M. Kaltayev in the period
from 1905 to 1937. And he emphasized: «Of course, it is necessary to classify and
analyze them in detail, as they are not uniform in terms of worldview or artistic
tendencies. Each talent, according to its own contribution, must take a place in
the history of literature and be introduced to the next generation» [6, p. 177]. And
Sh. Kudaiberdiev, A. Baitursynov, M. Dulatov, M. Koshimov, S. Toraygyrov,
S. Donentaev, M. Seralin, and Y. Kobeyev are recognized as writers of the
enlightenment-democratic trend [6, p. 176]. Scientists consider Sh. Kudaiberdiuly
among the poets of the late XIX century, while one of them analyzes his works
alongside the literature of the early XX century. And T. Kakishuly believes that
Shakarim, a prominent representative of the Abai school, should be recognized
as a member of the beginning of the XX century, based on his contribution to
the development of Kazakh literature: «Therefore, if we consider him as a great
figure of early 20th-century literature, Shakarim shines brightly from the first page
of our literary history». This is what the scientist in the article thinks about Sh.
Kudaiberdiev. If these ideas about Sh. Kudaiberdiev were later deeply explored
in the field of Shakarim studies, then it should be believed that the scientist who
initiated this study achieved his goal.

In his article «Each talent has its place in history», T. Kakishuly emphasized
that A. Baitursynov fully understood that the only way to seek sovereignty and
independence in the land before the October Revolution, was through receiving and
advancing education and knowledge. T. Kakishuly highlighted that Baitursynov
played a significant role in turning this understanding into a widespread
movement [6, p. 201]. «A. Bokeikhanov, A. Baitursynov, M. Dulatov, R. Marsekov,
0. Alzhanov, B. Sarsenov and others were the founders of the Alash Democratic
Party and led the Alash movement at the turn of the century. They created the
government of the Alash Autonomy, substantiated, and developed a plan for
creating a new independent Kazakh autonomous state» [10, p. 115]. Referring
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to A. Baitursynov’s «Literary guide» T. Kakishuly noted that the names and
terms in it correspond to all the concepts of Kazakh literature. Researcher stated:
«Such a work had never been created before nor has it been repeated since. It is
a systematic textbook that simultaneously performs the duties of literary theory
and literary studies, helping to pave the way gor our predecerros to improve their
aesthetic literacy. The definitions and terms within it are valuable principles and
names that still occupy a place in our scientific arsenal today. As a comprehensive
guide to understanding the intricacies of the art of speech in the field of creativity,
«Literary guide» is a solid foundation that laid the basement for Kazakh literary
studies» [6, p. 210].

Correspondent R. Syzdykova believes that Akhmet contributed to the
development of the Kazakh language, laid the foundation for its formation as
a science [11, p. 110]. T. Kakishuly, on the other hand, assesses A. Baitursynov
as a writer who laid the groundwork for Kazakh literary studies. He made
judgments using historical documents, giving a specific example from the
works of the writer. A. Baitursynov wrote in different areas and expressed his
opinion on various issues, T. Kakishuly recognized him as a deeply educated
citizen: «This is not enough for one talent. However, we cannot turn a blind
eye to the fact that the demands of life have given him a talent armed with
encyclopedic knowledge and deeply concerned with the current problems of the
timey [6, p. 209]. A. Baitursynov’s contribution to the development of the Kazakh
press is also huge. U. Abdimanov, in his monograph «Qazaq newspaper» published
in 1993, recognized the newspaper «Qazaq» as one of the authoritative publications
of the early XX century. And he concluded about Akhmet which is the instigator of
the publication: «He understood enlightenment, education, primarily as the basis
for achieving freedom and independence» [12, p. 164]. And T.Kakishuly defined
the main goal of the idea of the enlightenment as follows: «...first of all, the position
of the newspaper «Qazaq», headed by Akhmet Baitursynov, is individualized by
the fact that it tried not to promote the idea of the enlightenment, but to solve it
from a real practical point of view, to turn it into a case, to show the revolutionary
desire for radical change». The Qazaq newspaper played a critical role in reviving
the Kazakh national identity. It was the first socio-political media outlet produced
in the Kazakh language and one of the deepest and strongest roots of contemporary
Kazakh journalism. Qazaq’s primary function was to educate people via media
by reporting on crucial problems in Kazakh education at the time [13, p. 119].

In general, the scientific articles of the literary critic in the work «Mental
scars» arose as a result of the main goal of the idea that the heritage and functions
of the writers who left their bright signatures in the history of Kazakh literature
should be analyzed in an immaculately clean, undistorted state, and reach future
generations. Many interesting facts and irrefutable facts are found in the work,
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which ended with the wishes of the scientist, presented under the title «<Few words
to the brother». Anyone who has read this work will surely reflect on the past,
present and future of our literature.

«Contradictory thoughts of turbulent era» is an important work of
T. Kakishuly, aimed at revealing and studying the truth of the fate of intellectuals in
the history of literature at the early XX century, as well as identifying the reasons
why they are called as «nationalist». This work includes innovative analyses
of Kazakh literature of the early 20th century, as well as previously proposed
perspectives, such as in «Mental scars». Most of the analysis of T. Kakishuly,
presented under the subheadings «Literature created by time», «Talents — in the race
of criticism», «The core of prosperity is an artistic method», «Artistic experience is
the basis of logicy, «The challenges and complexities of organization», «Aesthetic
and sociological criticism», «The waves of thought», is devoted to the development
of the genre of criticism in Kazakh literature at the beginning of the XX century.
Furthermore, the work provides many important insights into the history of
literature of this period, making it a significant contribution to understanding the
literary evolution of the era.

As for the terms related to our intelligentsia, which were recognized as
nationalist at the beginning of the XX century, the concepts of «Alash-orda
members», «Alashy literature, and «alashists» are used. These terms are used
depending on the context and appropriateness. It often does not paid attention to the
question of the root meaning of the word, where it came from, how to name it in a
generally understandable way. This is probably why opinions about the literature of
this period are so diverse. For this reason, the scientist T. Kakishuly paid attention
to the use of terms in our literature and evaluated the scope of their use. He came
to this idea: «...It is necessary to come to the same conclusion, conditionally,
about the names that denote the reality that existed in the 20s, that is the conflict
of ideas, different concepts-cognition» [14, p. 5]. In particular, in order to reveal
the essence of the literature «Alashy», T. Kakishuly first of all determined the scope
ofthe word and considered it necessary to call them «alashists» instead of «Alash-
orda members»: «Because the term «Alash» adopted the concept of freedom and
destroyed its former associations with deviation or condemnation. Instead, it
became a national ethnonym that resonates favorably among the population and
sounds pleasant to their ears. Therefore, the term «Alashy» makes it possible to
abandon the unreasonable designations «bourgeois» or «nationalisty. Undoubtedly,
these names have a certain political background, without which it is impossible
to tell the truth of the transitional age» [14, p. 5]. The literary critic’s perspective
suggests that before conducting a thorough analysis of early 20th-century authors’
works, it is crucial to establish a common term applicable to all of them.
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Conclusion

T. Kakishuly was one of the scientists who did not rest until he shared with
his readers when he discovered new facts and previously unknown information
about Kazakh writers and their works of the early 20th century. Therefore, he
regularly presented his scientific judgments about the writers of that period to the
public through the press. There is a scientist’s great secret of constantly achieving
fruitful results in the field of science, who has not been satisfied with the concepts
and data found by him since the middle of the last century about Kazakh literature
of early XX century. The core of his secret was his continuous exploration of
Kazakh authors’ lives and works, while also reassessing his earlier evaluations. He
compared new information with previous findings, drawing objective conclusions
that aligned with contemporary standards.

To summarize, despite not examining the literary works of primarily political
victims on an individual basis, the researcher was able to present fresh perspectives
on their writings and sociocultural contributions through various opinions
expressed over time. He revealed the motives behind the persecution of prominent
Kazakh literary intellectuals throughout history and became convinced of certain
truths. The researcher’s primary focus was examining influential figures in Alash
— oriented literature and their impact, as well as exploring how their creative
works related to the contemporary circumstances of their time. Its purpose was
to identify the causes of their marginalization, analyze their literary and cultural
heritage, and provide independent interpretations and insights based on scientific
research and documented evidence. The findings discussed above demonstrate that
T. Kakishuly successfully accomplished his objective. Among the various studies
conducted and written about alashists, the work of this scientist stands out for its
brevity and precision of information.
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*4. C. Hecunbexosa', K. K. Cmaeynoé’, JI. U. Muneazoea’
2Akanemuk E. A.BeketoB areiniarsl KaparaHasl yHUBEpPCHTET,
Kazakcran PecniyOnukacer, Kaparaumpl K.;

’Kazan ®enepaliapl yHUBEPCUTET,

Peceit ®enepanusicel, Kazan k.

11.01.25 . bacmara TycTi.

12.04.25 x. Ty3eTyJIepiMEH TYCTI.

26.05.25 x. OachIn HIbIFapyFra KaObLIIaH bl

T. KOKIIIYJIbI 3BEPTTEVYJIEPIHJAETI'T
AJTAIITAHY MOCEJIEJIEPI

Kasipei ynmmulx 90ebuemmanyoa arawmany ipeeii 0ip caiaza
atinanvin omoip. On axmemmany, Mazyicanmany, scycinbexmany m.o.
mapaynapea 66inin, Jcexe iimoep peminoe Kapbluuman 0amy ycminoe.
Maxana eanvim T. Koxiwynvineiy ocol arawmanyza maxspblObind
KOCKAH YJeCiH 2blIbIMU CApaniday mMakcamvlnoa sepmmey eyoexmepine
manoay sHcacayea apHaieaH. Anaumanyusl 2aieiM peminoe maHuli2aH
v0ebuemwminiy Anaw Apvicmapulubly eymblp JHCOLbI MEH MA20blp-
Manaivii 3aMan WblHObI2bIMEH DAUNAHBICMBIPA KAPACMbLDY0dabl
2HLILIMU HCAHAUBLIOBIZLL MEH MAKBIZbIHA  MAN0Ayaap rcacanovl. Anaw
BUSAIBLIAPBIHLIY KA3AK 90€0U CHIHbIHbIY MAPUXLIHOA Alap OPHbL MEH CbIH
JHCAHPIAPBIHBIY KATLINMACY Ke3eHinde2i AamKapaan MOHI 30p MAKaLaiapsl
MYPabl 2AIIMHBLH OU-MYAHCLIPBIMOapbiHa baza bepindi. Anaut Apvicmapol
YAMMbIK PYXAHUAMKA KAUmMa opaieanod aieauksbliaposiy 0ipi 0ovin
benceHe KIpicKen 2aNbIMHbIY COl Ke30eH bacman dcazean MaKaiaiapol
MeH 01apOblY 90ebU HcoHe 2bLILIMU MYPACHIH 3epmmeyee 30p yiec O0bin
Kocblizan eqoexmepi mandanaobvl. Anaumany maxKbipblOblH HCAH-IICAKINbL
sepmmezende T.Kokiutynvl onapoviy o0edu dcoHe 2blibiMU MYPACbIH
capanayoa aknapam JHCUHAy MeH KOPblLMYOblH, Mailoday MeH O0NicaAM
Jlcacayovly, apxuemik oepexmepoi natdaianyobly Ho2apvl YA2ICiH
Kepceme a2anvl HAKMbvl 0dJe10eHEOI.

Maxkananviy makcamol — 2a1blMHbIY ALAWMAHY2A KANbLICHbL
eHOeKmepPIHIY YImmblK 90eOUemmanyOdzbl HCemicmiel MeH Manbl30blLibleblH
AUKbIHOAN, 3epmmeyuiniiKk mya2dcvlHa Oyeinei ockejey maianmap
MYpPeblCLIHAH 2bLALIMU MYACHIPLIMOAp dicacay 60abln mabdwvliaobl.
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Maxananer scazy 6apvlcblHOa KOMRAPAMUBUIMHIY CALLICMbIPMATBIK
3epmmey 90ici OACUBLIBIKKA AIIHObL JHCOHE HE2I321 Ol-MYAHCHIPIMOAPObl
2bLIbIMU 09UeKMEY MAKCamblHOA IWMIHAPA SMAUPUKATLIK, (90edu manoay,
boicay), meopusiviK 3epmmey (AHAIU3, MYACLIPLIMOAY) d0icmepi
KOLOAHBLIOBL.

Kinmmi cesoep: ynmmuix 90ebuemmany, penpeccus, Anawopoa,
anawmanywwvl T. Koxiuwynvl, Kazax unmeniueenyuscoi.

*4. C. Hecunbexosa', K. K. Cmazynoé’, JI. U. Muneazoea’
12KaparanIMHCKHUI YHUBEpCUTET nMeHH akagemuka E. A. BykeTosa,
Pecnyonmka Kazaxcran, . Kaparanna;

’Kazanckuii DefiepanbHblii YHUBEPCHUTET,

Poccuiickas ®enepanus, 1. Kazanb.

IMoctynuno B pepakuuto 11.01.25.

IMoctynuno ¢ ucnpasienusmu 12.04.25.

[Ipunsaro B neuars 26.05.25.

IMPOBJIEMbI AJTAIIOBEJAEHUSA
B UCCIIEJOBAHUSAX T. KAKNIIYJIbI

B coepemennom HayUOHAIbHOM TUMEPAmypo8eoeHUU alauo8e0eHue
npespawaemcsi 8 0OHy U3 QYHOAMEHMAIbHBIX 001ACmell UCCIe008AHUSL.
OHo pazoernieno Ha makue pasoeivl, KaK axmemose0eHue, MazicanogedeHue,
Jicycynbekosedenue u opyeue, u Oblcmpo passusaemcs KaKk omoenbHoe
HayuHoe HanpasieHue.

Cmamos noceawjena HAYYHOMY AHAAU3Y 6KIAOA YUEHO20
T. Kaxuwynol 6 anrawosedenue. B Hell npoeooumcs ucciedo8anue e2o
mpyoos, OyeHugaemcs HOGAMOPCMEO U ZHAYUMOCHb €20 HAYYHbIX
NnOOX0008 6 U3VUECHUU JCUSHEHHO20 NYMU U CYObObl AIAUICKUX Oesimeliell
6 KoHmekcme ucmopuueckoi oeicmeumenvrocmu. Ocoboe GHUMAHUE
YOensiemes e20 OyeHke MeCma alaulCKux UHMEIUSeHMos8 8 UCmopuul
KA3aXCKOU IUMepantypHol KPUMuKU, a maxice ux poiu 6 (hopmuposaHuu
arcanpos aumepamyproti kpumuxu. T. Kaxuwynel 6b11 00HUM U3 NEpEbix
VUEHDBLX, AKIMUGHO GKIIOUUSUIUXC 8 NPOYECC 8036PAUEHUS HACTCOUS.
Anawickotl unmeniueeHyuu 8 HAYUOHAILHYIO OYX08HYI0 chepy. B cmambe
AHATUZUPYIOMCSL €20 HAYUHbIE CIMAbU U PAOOMbL, GHECULUE SHAUUMETbHBIIL
6KIAO 6 U3YUEHUEe TUMEPAMYPHO2O U HAYYHO20 HACACOUS ANAUUCKUX
desimerell. B xo0e uccredosanus noomsepacoaemes, umo T. Kaxuwiyno
NPOOEMOHCIPUPOBAT BLICOKULL YPOBEHb HAYUHO2O AHATU3A, GKIIOUAIOUULL
cobop u 0b60bwWeHue uHpOpMayUY, UCNONb308AHUE APXUBHBIX OAHHDLX,
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nposedenue CPAGHUMENbHBIX UCCIeO08ANHUL, NPOSHOZUPOBAHUE U AHAIU3
JUMEPAMYPHBIX U UCTIOPUHECKUX UCTHOYHUKOB.

Llenv cmamovu — 6visI6UMb 0OCMUNCEHUS, U 3HAYEHUE MPYOO8
VUEH020 8 0baacmu arlauioseoenue, a maKdice 0amy HAYUHYIO OYEHKY €20
UCCIe008aMENbCKOU OESIMENbHOCIU C NO3UYUTI COBPEMEHHBIX MPeDOBAHUII.
Ilpu nanucanuu cmamovu UCRONL30BANCSH CPAGHUMENbHBLI MEMOO
KOMNAapamueusma, a maxaice SJIeMeHmbl SMIUPUYECKO20 (TUmMepamypHulil
aHanus, 2unomesa) u meopemuyeckoeo (anaius, 0600ujeHue) memooos
uccredosanue.

Kniouegvie crnosa: nayuonansroe iumepamyposeoenue, penpeccus,
Anawopoa, arawosed T. Kakuuiynvl, Ka3axckas uHMeIUSeHYUs..
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